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bekräftelse därpå, a tt avslutandet av den internationella traktaten 
om Spetsbergen, däri innefattat Björnön, som utarbetats av det 
»Höga Rådet» i Paris och godkänts av norska regeringen, och vil- 
gen nämnda »Höga Råd» bl. a. inbjudit Kungl. Svenska Regerin
gen a tt underteckna, icke kommer a tt  göra någon ändring i det 
nu gällande förhållandet, a tt varor som befordras mellan Spets
bergen och Sverige eller vice versa över Norge med dess nuvarande 
område i Norge behandlas som fallande under Karlstadskonven- 
tionen angående transitotrafiken.

Mottag, Herr Minister, försäkran om min utm ärkta högaktning.
R a m e l .

b.

N orske utrikesm inistern till svenske m inistern i  K ristian ia .

Kristiania, 12 januari 1920.
H err Baron,

Under henvisning til Heres skrivelse av 12 ds. har jeg den sere 
på vegne av den norske regj ering å meddele a t avsluttelsen av 
den internasjonale trak ta t om Spitsbergen, deri innbefattet Björn- 
öen, som er utarbeidet av det Höieste Råd i Paris og godkjent av 
den norske regjering og som det nevnte Höieste Råd bl. a. innhy
der den Kgl. svenske regjering til å undertegne, ikke vil gjöre 
nogen endring i det gjeldende forhold a t varer som befordres mel- 
lem Spitsbergen og Sverige eller vice versa över Norge med dets 
nuvserende område blir å behandle i Norge som fallende inn un
der Karlstadkonvensjonen angående transittrafikken.

Motta, H err Baron, forsikringen om min utmerkete höiaktelse.
I h l e n .

N:r 28 .

Avtal angående postutväxlingen mellan Sverige, Danmark och 
Norge. Stockholm, Köpenhanm och Kristiania den 26 juli 1924.

(Infört i Generalpoststyrelsens eirk.)


